
 
1. SECCIÓN BILINGÜE: 

 

  Es un proyecto enmarcado en las directrices europeas en las que se 
recomienda que los ciudadanos de la Unión Europea aprendan al menos 
dos lenguas, además de la lengua materna. 

 
En España, están integrados en dicho proyecto centros públicos de 

Primaria y Secundaria en diferentes Comunidades Autónomas. 

The European Union recommends that all of its citizens learn at least two languages other 
than their mother language. 

In Spain, Primary and Secondary Schools in different communities are integrating this project. 

 
 

2. NUESTRA SECCIÓN BILINGÜE: 
 

Comenzó la Sección Bilingüe el curso 2012-2013 para 1º de ESO. El curso 2015-2016 se impartió 
en los 4 niveles de ESO. 

Contamos con cinco horas semanales de inglés, en las que seguimos el currículo oficial. Además, 
tenemos la colaboración de un profesor nativo auxiliar de conversación. 

Vemos películas en versión original, asistimos a obras de teatro en inglés, escribimos y contamos 
historias en inglés, comentamos hechos importantes que suceden en países de habla inglesa, leemos 
libros en inglés, nos comunicamos en inglés con chicos y chicas de otros centros o países… 

En definitiva, junto con el aprendizaje y perfeccionamiento de la lengua inglesa, nuestros alumnos 
se sumergen en la cultura anglosajona. 

   Impartimos dos áreas en inglés: 
Biología y Geología y Geografía e Historia en 1ºESO. 
Física y Química y Geografía e Historia en 2ºESO. 

Biología y Geología y Geografía e Historia en 3ºESO. 
Geografía e Historia en 4º ESO. 

 

 

 
Our Bilingual Project started out in 2012, with classes in 1º ESO. During the school year 

2015-2016 the Programme was completed in the four levels of ESO. 
 
 

We have five hours a week of English, that follow the official curriculum. We also have help 
from a native speaker. We watch films in their original version, we attend plays in English, we 
write and tell stories in English, we talk about relevant cultural events from English speaking 
countries, we read books in English, we are planning to get in touch with e-pals from English 
speaking countries... 
 
 

Two subjects are taught in English:  
Science: Biology-Geology or Physics-Chemistry and Geography-History in 1º, 2º and 3º ESO. 
Geography- History in 4º ESO. 



 
3. MATRÍCULA EN LA SECCIÓN BILINGÜE: 

 

No es necesario que los alumnos de este programa hayan estudiado en sección bilingüe en 
Primaria; pero es importante tener un buen nivel de inglés y, sobre todo, ganas de trabajar, 
de aprender, interés, ilusión y visión de futuro. Los idiomas abren puertas. 

Si un alumno decide incorporarse a la sección bilingüe sin haber formado parte de dicha 
sección el año anterior, sólo tendrá que pasar una prueba de nivel. Y si un alumno cambia 
de idea y decide abandonar la sección bilingüe, se incorporará al currículo ordinario. 
   

It is not necessary that the students in this project have attended bilingual classes before, but it 
is important to have a good level of English and, above all, to be hardworking, to be interested 
in learning and to be excited for the future. Languages open doors. 

If a student wants to become part of the bilingual classes without having been enrolled the 
year before, he or she only needs to pass a language test. If a changes his mind and decides to 
stop taking bilingual classes, he or she is able to revert to regular classes. 

It’s not only important to learn about English language, but also about English culture. 

 
 

4. ASPECTOS POSITIVOS: 
 

El programa bilingüe ayuda a mejorar la capacidad comunicativa en inglés, especialmente 
la comunicación oral. Además, facilita el acceso a programas educativos europeos: Erasmus, 
Sócrates… y a otras titulaciones: Oxford, Cambridge, Escuela Oficial de Idiomas… 

Se fomenta la participación en intercambios escolares con otros centros que siguen el mismo 
programa o con centros de habla inglesa en otros países. 

   
 Y, lo más importante, conocer varios idiomas es jugar con 

ventaja. El programa bilingüe prepara a los alumnos para un 
futuro profesional con más oportunidades, nuevos horizontes 
en una sociedad global. 

  

The bilingual programme will help to improve the students’ skills to communicate in English, 
especially in verbal communication. It will also  help  the students to  gain access in other 
educational European programmes: Erasmus, Socrates ... and other certifications: Oxford, 
Cambridge, School of Languages... 

In the future we would like to participate in school exchanges with other institutions that 
follow the same programme or other institutions that speak English in other countries. 

And the most important is that the more languages someone speaks, the more advantages in 
life they will have. The bilingual programme leads students for a professional future with more 
opportunities. 

 


